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Anépszámlálás mint megélhetési eszköz. 
A ferde nevelési irányzat különös tünetben jelent- 

kezik a népszámlálás előtt. Pár százezer korona áll a 

kormánynak rendelkezésére, hogy ez a müűvelet, amely- 

nek eredménye fel fogja tüntetni az ország népszám és 
egyéb adatait, keresztülvitessék. Maga a számlálás mil- 

velete rövid tartamu, de sok és hosszabb időre terjedő 
munkát ad a gyüjtött anyag feldolgozása. Allandó fog- 

lalkozásnak még csak kilátása sincs ennél a munkálat- 
nál, a melynek végeztével a szélrózsa minden irányában 

szerte széled a sereg, amely tollal, tehát az intelligens 

foglalkozás eszközével keresett rövid ideig kenyeret. 
És mégis valóságos szánást okoz ennek a rosszul 

fizetett munkának a kihatása. A vidéken, a fővárosban 
egész népvándorlás indult meg s a tömérdek hajótörött 

exisztencia protekció s minden eszközzel be akar evezni 
ebbe a nagyon is bizonytalan révbe. 

Jogvégzettek, a müegyetem, az orvosi egyetem, a 
középiskolák végzett és félhnenmaradt hallgatói kérnek 
menedéket az éhség ellen s télviz idején melegedést, 
ruhát s mindent, aminek a hiánya az intelligens ember- 

nek ezerszerte fájdalmasabb, mint a munkásnak, aki 
ritkán lát jó sorsot s a nélkülözés iskolájában nő fel, 
erősitvén magát a legsulyosabb nélkülözésre. 

Ennél a fölvonulásnál a magyar középosztálynak 

mennyi baja, mennyi már megöröködött betegsége szö- 
kik szembe szinte bántó világossággal. Látjuk most, 
hogy mennyi ember törte, zuzta magát a tudományos 
pályák után, mennyi hivatalnoki aspiráció bukott meg, 
bár a kelleténél több vált be s az egész sötét szinek- 
ből megrajzolódik a művelt proletáriátus szörnyiü képe, 
mögötte a magyar középosztály pusztulásával. 

Mily boldog volna ez a nemzet, haa népszámlálás 
fillérekre oszló pár százezer koronájának nem volna az 

a szomoru rendeltetése, hogy a középosztályról lehulló 

proletáriátusnak képezze a kórházi ápolási diját s erős 
nemzet levén: tudná a közt ingyen szolg álni. Ha csak 

legalább három napra, az összeivásnál lehetne számitani 

az intelligencia munkájára ellenszolgáltatás vélkül. 

De erről szó sincs. Az állam annyita belement 
a polgárság minden javába, hogy a közügyek olyan 
szolgálata, amely hajdanában a hivatalnok és az egyén- 

nek is dekorumát emelte, nálunk szó sem lehet. 

Aunál kevésbé, mert az iuntelligenciának egy ré- 
sze proletárrá vált. A középosztály gyermekeinek a ne- 

velését alapjában elhibázta. Az elnyomatás hosszu ideje 

alatt a magyar kizárta magát az államszolgálatból. A 

hatvanas évek végén, mikor a nemzet már ki volt pusz- 

titva a megélhetésnek minden forrásából, egyszerre 

megnyilott a hivatali pálya. Futva robant mindenki a 
hivatal után szegényen s az államot tette szegényebbé 

a folytonos terjeszkedés. Később jött a gazdasági vál- 

ság. A protestáns papok, a községi jegyzők, kiknek 
javadalmazásuk nagy része nyersterményekből állott 

25-30 százalékot veszitettek jövedelmeikből s körülöt- 

tük az élet viszonyai folytonosan drágultak. A gyerme- 
kek már nem végezhették a tudományos pályát ; hanom 
azért ráléptek az első lépesőre. Megkezdették az első 

gimnáziumot, de he nem fejezték, vagy éppen az egye- 

temi pálya törött derékban ketté. Bár az iparnak, a 

kereskedelemnek szüksége lett volna a muukás kézre, 

mindenki a hivatalban kereste szerencséjét. Még ha a 
hivatalt meg is találta, de a szerencsét legkevésbé, mert 

ez a generáció is a proletárokat szaporitotta. 

A magyar középosztálynak a pusztulását, romlását 

látjuk minden tömegmunkánál, amit tollal, tehát intel- 

ligenciával kell végezni. Hol vannak, mit csinálnak, mi- 

ből élnek ezek az emberek, mikor rejtekeikből még 
nem hivja elő a munkának a reménye. tögyrészt a hoz- 

zájuk tartozók terhére esnek, másrészt pedig a legnyo- 
morultabb munkával tengetik életöket. 

Már két ilyen generációnk van: ezt valahogy 

kibirjuk. De nem birjuk el a harmadikat, mert akko1 

már a veszedelmes osztályok szaporodnak ezzel. 

H-k. 
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Budapesti levél. 
A közeledő karácsonyi ünnepek ismét alkalmul 

szolgálnak, hogy a vidéki közönség figyelmét egyes oly 

szükségletre hivjuk fel, melyeket csakis a fővárosban 

lehet legjobban feltalálni. Első belyenKk ertészT ódor 
műiparáru raktárát (Kristóf-tér, gr. Teleki-palota), mely 

legujabban a magy. kir. kereskedelmi muzeum magyar 

czikkeinek, magyar majolikák torontáli, kalotaszegi stb. 

himzések, varrottasok, szönyegek, stb. eladásával lett 

megbizva, karácsony estére alkalmas játékszereit és a 

karácsonyfa-diszitéseket ajánljuk, melyek 2.50, 5 és 10 
frtos összeállitásban, egy dobozban a legszebb és leg- 
gazdagabb választékot tartalmazza. A tarsasjátékok és 
játék-asztal kellékei, roulett-játék, sakk, dominó sat.; 
a társjátékok könyve, leirás és utasitás 100-nál több 
társasjátékhoz, kivánatra 25 krért bérmentve megkülde- 
tik. Legujabban megjelent a „Lawn-tennis' társasjáték 
1 frt. „Foot ball? társasjáték 2 frt. „Salta" társasjáték 
2 frt. Lotto- és egyéb játékok; nyereménytárgyak ösz- 
szeállitása 5, 10-20 frt. Fröbel oktatva mulattató játé- 
kai, a leggazdagabb választékokkal. Játékszerek kis 
gyermekeknek. A sport- és tornaczikkek. Részletes ké- 
pes árjegyzéket az annyira kedvelt valódi olasz veronai 
vivó szerekről a Magyar Áthletikai szövetség által bite- 
lesitett sport czikkekről, ingyen és bérmentve küld. Va- 
dászfegyverek és a vadászat egyéb kellékei. Lovagló- 
eszközök. Finom bőráruk. Bronz és porczellán diszmü- 
áruk. Iróasztal-kellékek. A varróasztal kellékei. Háztar- 
tási czikkek. Toilette-czikkek. Kedélyderitő, meglepő 
trétás tárgyak. Könnyen előadható bűvészmesterség; 
mind a leggazdagabb választékban vau raktáron és van 
bemutatva Kertész Tódor legujabb árjegyzékében, melyet 
kivánatra ingyen és dijmentesen küld. 

A villamvilágitás terén általános nagy feltünés 
keltett, hogy a párisi világkiállitáson a Siemens é 
Halsk e czég mily óriási mérvü kitüntetést nyert: 12 
grand prix, 10 arany érem, 12 ezüst érem és 7 bronz 
érem jutalmazta azon érdemeket, melyeket e világhirti 
ezég méltán ki is érdemelt, mert létesitett villamvilági- 
tási művei mindenütt a legnagyobb elismerést vivták ki, 
A Siemens és Halske eczég hazánk számos váro- 
sában rendezett be villamvilágitást és csőátviteli telepe- 
ket, melyek kitünő vendszerüknél fogva mindenütt za- 
vartalan világitást és munkaerőt szolgáltatnak. Legujab- 
ban ismét Szerbiában az Uziczai szövőgyár részvény- 
társaság részére rendezett be a Siemens és Halske czég 
villamvilágitást és erőátviteli művet, mely az ottani 
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Oszi légben... 

Öszi légben fehér galamb szálldogál, 
A rózsámnak házára hej ! hogy talál? 

Hogy ráhulljon febér tolla, örömbir, 
Ahol szivem boldog mennyasszonyat bir. 

BEehér galamb, a szerelem madara, 
Őszi légben szálldogál a magasba, 

A hova egy tolla hul! a földre le, 
Ott egy lánynak törtévik eljegyzése. 

Így tartja azt a példaszó, népmese, 
Megtörténik ez sokszor az életbe'; 

Őszi légben fehér galamb jegyzett el 

Engem is egykor a feleségemmel. 

H. Szántó István. 

Az asszony természetrajza. 
Irta Kende Géza. 

3. Ezxotikus szerelen. 

Az inasa volt. Még Iadiából hozta magával, a bol 

férjével, a magastermetű, piros arcu. tábornokkal, több 

mint másfél évet időzött. 

Oly forró volt ott a levegő, olyan különös illatúak, 

napsugárszinűek a virágok. mintha csak egy nagy költő 

tülmerész, exotikus phantaziaja elevenedett volna meg. 

A tábornok ur, ez a tetőtől-talpig gavallér ember, 

már egy kissé öreg volt, hiába járt oly egyenesen, az 

sszony pedig, a feleség, gyönyörüszép fiatal teremés, 

amolyan selyembe öltözött mandulaszemü rokokko la- 

ba, a ki bár mindenkit lebilineselt csodálatos szeretet- 

reméltóságával, szerfölött erényes is volt, az igen nagy 

számú udvarlók közül legalább seoki sem dicsekedhe- 
tett egy piczi kis sikerrel, még Georges Cravell sem, a 

legszebb tiszt, a ki valaha az angol királyné hadsere- 

gében szolgált, 
A sokszinü, fehér és fekete szolgák csak ügy 

hemzsegtek a tábornok palotájában, de semmit sem ér- 

tek. Acsorogtak mindenfelé és egykedvüen rágták a 

„betelét, az indusoknak ezt a kedvencz gyökerét, a 

melytől oly álmodozók lesznek. 

De a tábornokné mindevvel nem törődött semmit, 

a min egy csöppet sem kell csodálkozni, mert őt bizony 

jól szolgálták ki, nem lehetett oka panaszra. Hisz J 0e 

az övé volt!.... Ez már aztán ért valamit! .... Joe 

nem dohányzott soha, naponta kétszer is megfürdött, 

és még a „betel"t sem rágicsálta. Mert ezt a tábornokné 

sem szerette. Joe egyáltalában csak olyan dolgokat 

tett, a mit csodaszép ürnője kedvelt. 

Az élet az ő örökös egyformaságával, terhével 

és fáradságaival Joe nélkül ? - Ez elképzelhetetlen volt 

a tábornoknénak ! - - 

Joe! - - Joe! Mindig csak ő, ez a herkulesi 

termetü bronzszinü mulatt, a ki merészen hajlott sas 

orrával, finom mozgékony orrczimpáival, egy bársony 

szoborhoz hasonlitott. Karminpiros ajkaival hófehér 

egyenletes fogai éles ellentétet képeztek ; nagyranyilt 

éjfekete szemei csaknem eltüntek a bosszú, selymes 

pillák árnyékában és haját, a mely azonban egy csöp- 

pet sem volt durva, mint a négereké, rövidre nyirva 

hordta. 
És ez a klasszikus arczú mulatt képezte a tábor- 

nokné exotikus gyüjteményének, a melyet a válása 

utan magával vitt Európába, a legértékesebb remekét. 

Még Indiában elvált az urától!! - - - 

Az utolsó napon még együtt ebédeltek, épp úgy 
mint rendesen és mintha ennek örökké igy kellene tar- 

tani. 
Joe hordta fel az ebédet. Piczi kis „fez4-szerű 

sapkát, fehér gyapotruhát hordott, és egy élénkpiros 

selyem esharpe övezte karcsúű derekát. Kurta, buzavi- 
rág kék kabátkáján nagy arany gombok csillogtak. 

Mikor Joe a miniature ezüst csészékben felszolgálta 

az illatos fekete kávét, a tábornok ur udvariasan meg- 
hajtotta magát csipkeruhás felesége előtt és egészségére 

kivánta az ebédet. Távozóban, a mint a vastag szönye- 

geken nesztelenül tovalépdelt, az üvegajtó mögött ott 

állt a mulatt, a falhoz hajolva, és várva a további pa- 

rancsokat. 
Joe ügy nyujtogatta, himbálta bronzszinű festét, 

mint egy elfogott párducz. Kezeit a feje fölé kulcsolta 
és tágra nyilt szemekkel fénylő pillantással bámult az 
ismeretlen messzeségbe, mikor pedig az ura mellette 
elhaladt, a mellén keresztbe fonta kezeit, és mélyen 

meghajolt. A tábornok ur pedig még egyszer visszané- 
zett a feleségére, a ki mozdulatlanul ült csipkeruhájá- 

sziuű Joeről, azután felment az emeletre, de nem az ő 
puritán egyszetűséggel berendezett barátságtalan szo- 

bájába, hanem a feleségének az öltözőjébe. Odaállt a 

hatalmas, háromoldalu velenczei tükör elé, és oly pon- 

tos megfigyelésnek vetette önmagát alá, mintha az el- 

mult 60 esztendőben erre még soha alkalma nem lett 

volna. 

séggel, felkaczagott ! 

ban és le nem vette gyönyörtől ittasult szemét a bronz- 

Még egyszer megsimitotta kendőjével a tükör el- 

homályosult lapját és azután hangosan, telve keserű- 



magyar kereszténység 900 éves évfordulója alkalmá- 

2. Gyulafehérivári Hirlap Cs ütörtöok 12 

roppant nagy mérvü gyapjutermelés előnyösebb feldol- 
gozására szolgál. Hajtóerőül a Djetina tolyó - a város- 
tól egy kilomerer távolságra folyik - használtatott fel. 
Az első terv szerint csak a szövő-gyár üzemének villa- 
mos hajtása czéloztatott, azonban a vizerőnek teljes 
kihasználhatása czéljából a villamvilágitás is beren lez- 
tetett, mi a vizerőnek értékesitese aáltal rendkivül jutá- 
nyos s a modern villamtechnika egyik legszebb ered- 
ménye. 

A Berndorfi fémáru-gyár diszesen kiállitott 
képes árjegyzéket adott ki alpacca-ezüst, kina-ezüst, 
alpacca-asztali készletek-, evőeszközök-, tea-készletek- 
és nickel tőző-edényekről, melyet kivánatra dijmente- 
sen megküld a czég Budapesti raktára (váczi-uteza 4. 
a Kristóf-tér sarkán). Különösen ajánljuk t. olvasóink 
figyelmébe a Krupp Artur Berndorfi féraárugyárának 
tiszta niekel főző-edényeit ugy egészségi, mint gazdasá- 
gi szempontból, mert azok nem oxydaálódnak, tehát 
betegséget nem okozhat. Tudvalevőleg a rézedény, mely 
belül czinezve van, a folytonos használatban a czinezés 
többé kevésbbé az ételbe olvad, mely után a már sok 
esetben előfordult rézméreg (Grünspan) képződik s az 
ily edényekben főzött ételek élvezete ulán egész család 
életével áldozhat. Eppen igy történik ez az email vagy 
nickelezett edényeknél, melyek közül az előbbi lepattog, 
az utóbbi lekopik és 1o0zsdásodik. Ezért igen ajávlatos 
a nickel töző-edenyek használása. 

Ujdonságok 
Gyulafehérvárt, 1900. deczember 13. 

-- A kereszténység jubileuma. Az er- 
délyi rómn. kath. irodalmi társulat, ez a magas 
szinvonalon álló minden izében magyar tudomanyos 
egyesület az egyetemes keresztényseg 1900. és a 

ból, az elmult vasárnap ünnepélyes közgyülést tartott. 
A főgymnasiumi tornacsarnok e czélra feldiszitett he- 
lyiségét elég szép számmal töltötte meg a minden szé- 
pért és nemesért lelkesedő intelligens közönség, élén 
Novák Fereneczczel, városunk szeretett polgármesterével, 
a ki sehonnan sem hianyzik, a hol valami nemes, ko- 
moly dologról van szó. A társulati tagok is csaknem 
teljes számmal jelentek meg. Pootban öt órakor az 
egybegyültek lelkes éljenzésétől kisérve lépett a terembe 
Gr. Majláth Gusztáv jóságos püspökünk, az egyesület 
fővédnöke, a ki mosolyogva, jólesőleg fogadta a meg- 
érdemelt népszerüség nyilvánulásait. A társulat tisztvi- 
selői elhelyezkedtek a zöld posztóval boritott asztal 
körül és Dr. Ujfalussy József kanonok, az egye- 

sület elnöke megnytotta az ülést és megtartolta 1r0- 
dalmi niveann álló mély tudással megirt elnöki meg- 
nyitóját. Fölolvasásában, a melyet az egybegyültek 
mindvégig a legnagyobb érdeklődéssel és tigyelemmel 
ballgattak, kiváló tudással fejtegeti a modern bölcseleti 
elméletek, mint a scepticizmus, materializmus, szoczia- 
lizmus és positivizmus elvi belytelenségét, hamisságát és 
iarthatlanságát, a mely elméletek közül a pozivitizmus, 
csak az absolut igazságot, csak a tapasztalati tényeket 
veszi alapul és ellentetbe kerül önmagával, a mi leg- 
fényesebben bizonyitja eme bölcseleti elv igazságtalan- 
ságát és tévelygéseit. Felolvasása végén oda concludál, 
hogy eme bölcseleti elméletek, a melyek tagadják az 
lstent és csak az anyag fensőségét és uralmát ismerik 
el, nem adják meg a gondolkozó embernek a rejté- 
lyekkel szemben azt a feleletet, a mit egyedül a hit 
adhat, a melynek magasztos eszméi felül allnak minden 

bölcseleten, örökök és igazak. A hosszantartó tapssal 
jutalmazott nagystilű értekezés után egy pár lendületes 
szóval felköszöntötte a legjóságosabb püspököt, a ki 
mint egy apostol, ugy vezérli őket a bhit magasztos 
utján. Az örökkévaló egy igaz Istenhez fohászkodik, hogy 
a kegyelmes püspököt még sokáig éltesse. A dörgő, 
hosszautartó éljenzés bizonyitotta eme óhaj általános- 
ságat. Miután Gr. Majláth Gnsztáv köszönetet mon- 
dott a szép megemlékezésért és általános helyeslés 
közt inditványozta, hogy az elnöki megnyitó a társu- 
lat lapjának legközelebbi számában megörökitessék, 
Ujtalussy kauonok felkérte Erőss József tőtd. főgym- 
naziumi tanárt titkári jelentésének megtartására, a ki 
érdekesen számolt be az elmult esztendő munkássagáról, 
az egyesület heti közlönyéről a „Közmüűvelődésről és 
élénk szinekkel ecsetelte az 1900-ik esztendő nagy 
jelentőségét és miután még az egyesület pénzügyi hely- 
zetét is megvilágitotta, taps és helyeslés közt fejezte be 
beszámolóját. Ezutáp Imets F. Jákó társ. tiszteletbeli 
elnök tartotta meg e czélra irt alkalmi felolvasását, az 
erdétyi róm. kath. egyház utolsó száz évének a histó- 

igénylő összegyüjtése, nagy dicséretet és elismerést ér- 
demel és az erdélyi róm. kath. egyháztörténet csak 
gazdagodna, ha az Imets kanonok munkáját sajtó 
alá rendeznek. Végül még a választások voltak hátra. 
Tukárrá közfelkiáltással Erőss Józsefet az eddigi 
titkárt, mig a szerkesztő bizottságba Gróf Toldalagit 
jelőlték, de Gr. Mijláth Gusztáv felszó alása után, ki 
abbeli nézetét fejtegette, hogy nem szeretné, ha köz- 
vetllen környezetéből választanának hizottsági tagot, 
Gróf Toldalagi megköszönvén a társulat bizalmát, a vá- 
lasztást nem fogadhatta el és helyébe Dr. Sivester-t 
választották meg Az ülés végén, még Uifalussy 
kanonok azt inditványozta, hogy a tanári kar altal 
kezdeményezettés tervbevett,népszepszerüfelolvasás"-ok 
az irodalmi társulat aegise alatt nnek keretében tar- 
tassanak meg, a mi véleményünk szerint is nagyobb 
sikert jelentene, feltéve, ha ez nem történne a felolva- 

sások „népszerűség"-ének róvására. Az inditvány fölött 

csak később fognak dönteni, valamint az uj választmá- 
nyi tagok választása fölött. Több tárgy nem lévén az 

elnök általános éljenzés közt az ünnepélyes közgyűülést 
bezárta. 

- HElment a szinház. Mire esorok napvilágot 

látnak, Szabadhegyi Aladár szintársulata, a mely 

oly megérdemeit pártiogásban részesült a nagy közön- 

ségtől, már elhagyta városunkat. A most már a multhoz 

tartozó legutolsó szinhári hét sikerekben talán a leg- 

zajosabbvolt. RomeoésJulia, Shakespeare remek tragédia 

a szinházi publieumnak még sokáig emlekezetében fog 

élni, valamint Szabadhegyi jutalomjatéka is, a melynek 
fősikere AczelBéláné urnő és Novák Margit kisasszony 

lelkes buzga mában rejlik, mert hisz az ő kezdeménye- 
zésükre jutalmaztuk meg a derék direktort a moralis 

diesőségen kivül csengő jutalomban is. A szintársulat 

tehát elment, elhucsuztunk tőlük, és a reflexionk az, 

hogy talán ez volt az első szintársulat, a mely városunk- 

ban ily szép sikert tudott felmutatni, és az első direktor, 

aki a közönségtől és a kitől a közönség kellemes emlékek 

közt egy mie őbbi viszontlátás reményében vett bucsut. 

Szabadhegy Aladár a következő szavakkal köszöni 

meg a közönség pártfogását : Mélyen tisztelt közönség ! 

Midőn e mai napon előadásainkat befejezzük, szivem 

mélyéből mondok hálás köszönetet azért a sok jóindú- 

latért, jóságért, a mit itt idézésünk tartama alatt velem 

és társulatommal éreztettek. - A magyar szinészet 

riáját. Az érdekes adatok pontos és vasszorgalmat 

erkölcsi diadalának tekintem azt s legfőbb büszke- 
ségűnknek tekintjük, ha jó indulatukra méltónak tar- 
tottak bennünket. - Feledhetetlen édes emlék lesz 
nekem a gyulafehérvári közönség kegyessége irántam 
tövises pályámon egy illatos rózsa. Kérem tartsanak 
meg jó indulatukban a mielőbbi viszontlátásig, mint én 
hálas szivvel vágyom vissza mielőbb. - Mély fisztelettel 
Szabadhegyi Aladár, szinigazgató. 
-A „Malbi. Arusmim' szegény fanulókat 

segitő egyesület f. évi ruhakiosztó ünnepélyét e hó 16-án 
délatáni fél 3 órakor tartja az izr. hitközség új ima- 
házában, melyre az érdeklődő Közönséget ez ufon is 
tisztelettel meghivja az elnökség. 

- Egy fiatal szép asszony hirtelen 
hatála. Megdöbbentő halaleset történt vasárnap 
este városunkban. Egy életerős, derék és fiatal as/- 
szony hunyt el az esteli órákban oly megfoghatatlan 
körülmények között, hogy szinte el sem hihető a vég- 
nek ily borzasztó hirtelen bekövetkezése. Az egész napon 
át a legjobb egészségben levő nő vidám hangulatban 
távozott családja köréhől a vasárnap délutáni vecser- 
nyére a főtéri templomba, s ott ájtatosságát végezve 
még meg 1s gyób!. Gyónas után aztán egyszer csak 
rosszullétről tett emlitést, s mikor már a templomból 
hazatérőben volt, alig nehány lépésre a templomtól 
annyira rosszul lett, hogy alig birt mozdulni tovább. 
Férje Pataky István és edes anyja karján valahogy 
mégis hazaért, de otthon már összeesett, rövid pár percz 
alatt eszméletét is elvesztette s hosszas és kinos ver- 
gődés után kétségbeesett férje s az aggodalomtól telje- 
sen megtört édes anyja s nővérei karjai között kilehelte 
a gyónás szentségében röviddel azelőtt megtisztult lel- 
két. Hasztalan volt az orvosok buzgólkodása a kialudni 
látszó élet megmentésére, hasztalan a legodaadóbb 
ápolás - nem sikerült eszméletre hozni, a 27 éves 
szép asszony meghalt a nélkül, hogy csak egy világos 
pillantást tett volna még. De a borzasztó haláltusát 
vivott nő áldott állapotban is volts igy egyszerte két 
élet világa lobbant ki örökre. Temetése kedden délu- 
tán ment véghe óriási részvét mellett. A temetésen ott 
volt a gyulafehérvári oltáregyesület is, melynek az 
elhunyt tagja volt. Az alig nehány nap előtt még 
boldog családi körben azóta mély szomoruság vert 
tanyát és benne a vidám gyermeki öröm hangos meg- 
nyilatkozása helyett az anyátlan árvák megrázó jajga- 
tása s a szerető hitvest veszitett férj bánalos sohajai 
haugzanak fel csak. - Isten adjon nekik telvidulást 
és az elhunytnak békés nyugodalmát! 
- Azidegenforgalom érdekében intézőköre- 

iuk mozgalmat inditottak, azonbannem ugy, hogy aztnagy- 
ban emelhetnék. Ma az ipar és kereskedelem az egész 
világ főtényezője és épp ez van nálunk háttérbe szoritva, 
a mennyiben közönségünk nagyrésze még ma is kül- 
töldön vásárolja küömböző szükségleteit. Nagyon kivá- 
natos, hogy a mi közönségünk akképp segitse elő nagy 
vállalatainkat, hogy szükségletét ne küllöldön, hanem 
hazánkban szerezze be. Ezáltal módot nyujt nagyiparos- 
aink és nagykereskedőinknek vallalataikat oly módon 
kibőviteni, hogy az idegenek tőlünk a legjobb benyo- 
maással távozzanak. Ezt legjobban elősegiti az általánosan 
ismert „Párisi Nagy Aruház" (Budapest, kerepesi-ut 38.) 
hol az összes használati és szükségleti tárgyak óriási 
mennyiségben és választékban vannak felhalmozva. Ezek- 
ről a most megjelent az 1901. évi teljes naptárral 
egybekötött képes nagy árjegyzéket kiváuatra minden- 
kinek bérmentve és ingyen küldi a kitüntő hbirnévnek 
örvendő vállalat. 

És másnap aztán elváltak, egészen 
csöndben, feltünést nem keltve, nagyon udvariasan. Hisz 

oly egyszerü volt. A tábornok ur ott maradt, a nagysá- 

gos asszony pedig Párisba utazott - Joeval. - - 

Egy évvel később Georges Crvell, a ki szabad- 

ságot kapott, Östendében találkozott vele. Az egykori 
tábornokné még talán megszépült és szeretetreméltóbb, 

hozzáférhetetlenebb volt, miat valaha. Természetesen 
udvarlója volt azért elég, köztük egy fiatal, sápadt at- 

czű követségi attaché, a kivel Gaorges Cravell a szál- 
lodábao ösmerkedett meg. 

Az ebéd szünetei közben a fiatal diplomata csak- 

nem kizárólag a tábornoknéról beszélt, Cravell pedig 

mindehez egyre mosolygott. Olyan különös mosoly volt 

ez, mintha egy a felhők mögül kisurranó bizonytalan 
fényü napsugár egy kis pusztaságot világit meg. Az 

attaché pedig úgy vágyott ennek a mosolynak a jelen- 
tőségét ösmerni. - -- - 

Csendesen, csaknem észrevétlenül borult le az al- 

kony, és a nap sötétpiros korougja, lassan bukott a ha- 
bok alá. 

A virágok mámoritóan édes illata összevegyült a 
bullámok sós párájával. 

A nap egészen eltünt és a széles lustán terpesz- 

kedő tengeren visszatükröződött a menyboltozat rózsa- 

szin pirja. A két fiatal ember karöltve sétált a csak- 

nem néplelen teng rpartou, később egy asztalhoz ültek 
egy pohár marsalát inni. Az attacehé kibámult a vég- 
telen tengerre, majd mintha várna valamit mereven a 

part felé szegezte tekintetét. Tölteni akart, de a hor 
kiömlött az asztalkendőre és a vérpiros foltok oly kü- 
lönysen csillogtak a bófehér damaszton. 

Cravell, a ki látta, mint remeg a szomszédjának a 
keze, a legnagyobb nyugalommal nyitotta ki a tányér- 

ján lévő osztrigát és igy szólt : 
- A tábornokné megint remekül néz ki! - 

ha ösmertem! Ugy-ebár ön gyakraun fordult meg a 

házában, még ott túul - Indiában. 

- Igen, elég gyakran. 

- Azt mondják, hogy nagyon erényes. 

- Oh nagyon - túlságosan! 

És Cravel! arczán megint megjelent az a fatális 

mosoygás. 
- En legalább egy urat sem ösmerék - foly- 

tatta az attaché - a ki akkoriban a kegyét megnyerte 

volna. Es ön - ön sohasem szerette ezt a csodaszép 

tüneményt ? 

- Az örület erejével ! 
A másik kérdőleg nézett rá, majd habozva igy 

szólt : 

De ugy-e most szabad ? Aggodalmas kétségbe- 

eséstől remegett a han ja, de Cravell már nem mosoly- 

gott, csak a kezével intett meguyagtatólag, majd ki- 
szürcsölte az utolsó osztrigát és eltolta a tányért ma- 

gától. Ugy ültek ott, egy szót sem váltva egymással, 

hangtalanul, mint a sötétség, a mely egészen ráfeküdt 

a tengerre. A pinczér világitani akart, de ők felkeltek, 
szivarra gyujtottak és odamentek a verandára. A par- 
ketten sétáló alakok körvonalai árnyszerüű silhonettek 
gyanánt rajzolódtak a sötétségbe. 

A fiatal sápadt arezu attaché hirtelen meglökte a 

Cravell karját. 

Nézze, itt van megint ! 

Előkelően, a báj egy csodálatos nemével, szinte 

alig érintve a földet, sétált a park hokrai között. Vala- 
mi, meghatározhatlan tárgyat ejtett el. És egy büszke, 

magastermetű férfi, a ki közvetlenül a háta mögött volt, 
hirtelen lehajolt, odatérdepelt eléje és átadta az elejtett 

tárgyat. Georges Cravell, a ki már jól ösmerte a piczi 

kis „fez"-szern sapkát és az élénkvörös selyem eshar- 
peot, tudta, hogy ki az! A két fiatalember szinte aka- 
ratlanul visszafojfotta még a lélekzetét is, ugy figyelt. 
Idegenszerű, exotikus, de különös melegséggel kiejtett 
hangok rezzentek végig az alkony enyne, langyos fu- 
valatában. 

A tábornokné tovább ment ; de a szürkeségben 
ugy tetszett, mintha az a sötét alak már odasimult volna 

....... 

Eltüntek!... 

A szivarok égő parázsa, mint két tüzes szem 
meredt a mindinkább növekvő sötétségbe, a tárgyak 
elvesztették körvonalaikat. Azattachétörte meg a csendet : 

- Ki volt az a férfi, a ki vele ment? - 

Georges Cravell hosszan szippantott a szivarjából. 

Joe! 

Joe,...ki az? 

É. Ciavell az attasehoz lépett, mintha a karját 
akarta volna megragadni, de aztán meggondolta magát 

és egykedvüen verte le a szivarja hamuját. Ugyanebben 

a pillanatban kigyultak az esplanade ezernyi villamos 

lámpái és az attashé szinte megijedt a Georges Cravell 
átható tekintetétől!... 

-Joe. hátaz a szolgája! 

Morál: A tábornokné azon asszonyok közé tarto- 

zott, a kik még a szerelemben is szeszélyesek. A férje 

öreg volt, nem szerette, megunta. Ezt értjük, ez némileg 

az asszony természetében rejlik. De ő neki nem kellett 

az igazi férfi, ő a szolgáját szerette, mert hű volt, mint 

egy kutya, alázatos, mint az állat, akaraterő nélkül, 

a ki mindent megtesz. Az ő szerelme nem volt szerelem, 

hanem - a szerelemnek, mint tisztán érzéki jelenségnek 
beteges megnyilatkozása. 
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- MHazatéró szekér. Egy rendőri fedezet 
alatt hazatért szekeret láttunk tegnap délutan ablakunk 
előtt elvonulni. Két elbágyadt tehén huzta s egy álmos 
szemü, nagyokat ásitó szekeres ember bajtotta. A sze- 
kér előtt valami urást szorongató pennás ember haladt, 
hátul pedig egy rendőr lépdegélt hol le, hol feltekintve 
s néha a szekér terhére is vetve egy-egy kicsinylő pil- 

lantást. A különös menetet megnézte mindenki s sokan 
megis álltak s ugy néztek hosszasan a lassan haladó 
szekér útán. Pedig nem sok nézni való volt rajta. Mind- 
össze két szál deszka és egy rozoga gyalupad volt a 
szekeren. Egyszegény asztalosnak összes vagyona. Vitték 
az adóba..... 
-A falragasz művészet fokozódó mérvben 
gezdi magára kelteni a közérdeklödést; s annyi speci- 
áiis kiállitás ntán végre az idei párisi világkiáltás már 
megfelelő nagy helyet szentel neki. A monarchia nagy 
iparában e téren első helyet foglal el a Kathreiner czég, 
a mely azt évek óta mélyrehatóan és előkelő módon 
ápolta, eredeti, kiváló művészies képtárgyak felhaszná- 
lása által. Bizonyitéka ennek az utezákon ujabban ki- 
ragasztott és minden kereskedőnél látható Kathreiner 
hirdetés: vörös ernyővel egy mosolygó leánykakép, a 
melynek fényhatása épenséggel meglepő, s a szemlélőre 
serkentő művészies benyomást gyakorol. Kivánjuk, 
hogy az a rendkivűl kedvesen meginvitáló leányka, a 
ki a secessiós zöld fiudzsát magasra tartja, az oly álta- 
lánosan kedvelt Kathreiner kávénak igen hathatós ter- 
jesztőjének bizonyuljon. 
- A nyilvános számodásra kötelezett 

vállalatok adója és illetéke. A „Magyar Pénz- 
ügy" és a Magyar Kereskedők Lapja" kiadaásában (Bu- 
dapest, VII. Almásy-tér 2.) 1901. január hó első felé- 
ben jelenik meg Kormos Alfréd és Komin János dr.- 
nak „A nyilvános számadásra kötelezett vállalatok adója 
és illetéke" czimü könyve. Régóta hiányát érezzük egy 
oly könyvnek, mely a részvénytársaságok (bankok, hi- 
telintézetek, biztositók, iparvállalatok, stb.), valamint a 
szövetkezetek adó- és illeték-ügyét, az ezekkel kapcso- 
latos szabályokat, illetve teendőket egyéges, minden 
ágazatra kiterjedő munkában fogla ja össze. Ez a hiány 
még érezhetőbbé váit a kivetés tárgyalásánál tapasztal- 
ható eltérés és a közigazgatási biróság egészenuj csa- 
páson haladó judikaturája következténen. Erről a nagy- 
fontossága ügyről, mely mélyen belevág a pénzintézetek, 
részvényvállalatok és szövetkezetek vagyoni érdekeibe, 
eddigelé nem jelent meg olyan munka, mely a szüksé- 
ges anyagot teljesen feldolgozva, a szabályokat, irány- 
adó határozatokat és rendeleteket kellőeb csoportosit- 
va nyujtaná. Ezt a hiányt van hivatva pótolni Kormos 
Alfréd a Magyar Pénzügy és a Magyar Kereskedők 
Lapja szerkesztője és Komin János dr. pénzügyi titkár 
műve, mely minden tekintetben alaposan felvilágositó 
és kimeritően utbaigazitó kézikönyv lesz, s a beosztás- 
nál fogva teljesen meg fog felelni azon követelmények- 
nek, hogy az adó- és iletékügy labirintusaában az ér- 
dekeltek kellően tájékozhassák magukat. A munka első 
sorban a gyakorlati használhtaóság követeléseit tartja 
szem előtt. Ezért a törvények és a kövigazgatási biró- 
ság határozatainak közlése mellett gondot fordit arra, 
hogy a bonyolultabb kérdéseket a gyakorlatban felme- 
rült vagy felmerülhető esetekkel és példákkal szemlél- 
hetővé tegye s igy konkért esetekben azonnal megmu- 
tassa a helyes utat. Az ugynevezett „izletis adón, a 
tőkekamat-adón és az alkalmazottak keresetadóján kivil 
a nyilvános számodásra kötelezett vállalatok és egyletek 
összes illetékeivel is foglalkozik, sőt a tőzsde-adóra is 
kiterjed ugy, hogy az emlitett társularokra vonatkozó 
adó- és illetéki szabályoknak egységes kódexe lesz. 
Amellett a szerzők nemcsak, hogy tudomást vesznek 
azon egyes eltérésekről, melyek majd a pénzügyi na- 
tóságok, majd a gyakorlat és elmélet közt konstatálha- 
tók, hanem azokat behatóan tárgyalva, velök szemben 
jól megokolt álláspontot foglalnak el. E körülmény le- 
hetővé teszi, hogy bonyolultabb esetekben maga az adó- 
köteles, vagy illetékkel terhelt részvénytársaság vagy 
szövetkezet kellően megokolt s a tényállást beha óan 
megvilágitó jogorvoslattal élhet, mire nézve a mű szin- 
tén megadja a kellő utbaigazitásokat, ső a szükséges- 
nek mutatkozó minták közlésével is elő fogja mozdita- 
ni a jogorvoslatok igénybe vételét. Ezenkivül kiterjesz- 
kednek szerzők az idevágó külföldi és föleg osztrák és 
német törvényes intézkedések ismertetésére. „A nyilvá- 
nos számodásra kötelezett vállalatok adója és illetéke" 
cziműü munka ezeknél togva föleg gyakorlati czélokat 
követ és a mű beesét a gyakorlati utbaigazitások képezik. 
A munka azonban tudományos érdeket is szolgál, mert 
azokat a kérdéseket, melyek az elmélet szempontjából 
is jelentősek, az államgazdaságtan mai álláspontjából 
kiindulva szintén vizsgálat tárgyává teszi. Ajánljuk te- 
hát e munkát mindazoknak, akik a nyilvános számo- 
dásra kötelezett vállalatok adója és illetéke ügyében, 
bármely minucziózusrészlet-kérdesben tájékozódui kiván- 
nak. A diszes kötésü, tartalmas könyv előfizetési ára 
8 korona. Bolti ára jóval magasabb lesz. A könyvre, 
mely az 1901. január hó első felében jelenik meg, elő- 
fizetések postautalványon küldendők: Kormos Alfréd, a 
Magyar Pénzügy és a Magyar Kereskedők Lapja szer- 
kesztője czimére (Budapest, VII.. Almásy-tér 2.). 

- Felhivjuk r. olvasóink figyelmét az egész 
országban előnyösen ismert Wein Károly és Társai 
késmárki szövőgyár hirdetésére. E hazai gyár készit- 
ményei : szépességi vászon, damaszt, asztalnemú-, törül- 
köző-, kávésteriték, Zsebkendők stb. stb. nemcsak a 
belföldön, hanem a külföldön is nagy elterjedtségnek 
és kedveltségnek örvendenek. 

- Felhivás. A karácsonyi és ujévi ünnepek 
alkalmával rendkivüli mérveket öltő postai forgalom 
akadálytalan lebonyolitása s a t. cz. közönség jogos 
érdekeinek megóvása czéljából a kellő intézkedéseket 

megtettem ugyan, de ezektől csak azon esetre várható 
kedvező eredmény, ha törekvésemnél a t. ez. közönség 
is támogat s a feladandó küldeményeknél a következő- 
ket pontosan betartja. 1. Pénzt legezélszerübb posta- 
útalványnyal küldeni, ez azonban s abályszerüleg pecsé- 
telt levélbeniseszköz lhető,de más tárgyakkal egybecso- 
magolva sem pénzt, sem ékszert küldeni nem szabad. 
2. Csomagolásra faládácska, vesszőbőlfont kosar, viaszos- 
vagy tiszta közönséges vászon, kisebb értékü s 
csekélyebb sulyu tárgyaknál pedig legalább is több 
rétü erős csomagoló papir használandó. Ujságpapirba, 
czukorpapirba stb. csomagolt tárgy egyáltalában nem 

fogadható el, valamint oly dobozokban sem, a melyek 
nem postai csomagolás czéljára lesznek keszitve s a 
melynek szélei papir- vagy vászon szalaggal vannak 
megragasztva. Vaászon- vagy papirburkolatu csomagokat 
erős göbnélküli zsineggel többszörösen és szorosan át 
kell kötni s a keresztezési pontokat és a 7sineg végeit 
jó minőségü pecsétviaszszal oly módon lepecsételni, hogy 
egymásra fektetett vászon- vagy papirrétegek nyilásai 
közt a tartalomhoz férni pe lehessen. A faládácskák 
pecsételésénél arra kell ügyelni, hogy a ládácskák 
érintkező deszkafalai körül minden egyes pecsétnyomat 
mindenik oldalt érintse, illetve lezárja. Pecsételésre 
csakis vésett pecsétnyomó használható. 8. A czimira- 
tokban a czimzett vezeték- és keresztneve, esetleges 
előneve vagy más megkülönböztető jelzése (pl. ifj., öz- 
vegy stb.), továbbá polgári állása, foglalkozása és lak- 
helye - Budapestre és Bécsbe szóló küldeményeknél 
ezenkivül a kerület, utcza, hazszám és lakás (emelet 
és ajtójelzés) is kiteendő. A lakhelynél (rendeltetési 
belynél) a vármegye és azon helyekie nézve - a hol 
posta ninces - az utolsó posta megjelölése is feltétlenűl 
szükséges. Kivánatos, hogy a czimirat felső részén a 
feladó neve és lakhelye is feljegyeztessék. A czimet 
magára a burkolatra kell ini, ha ez nem lehetséges, 
ugy fatáblácskára, bőrdarabra vagy erós lemezpapirra 
irandó s ezen czimirat erős zsineggel vagy dróttal a 
a csomaghoz kötendő. Papirlapokra irt czimeket egész 
terjedelmében kell a csomagra ragasztani s ezenkivüli 
erős zsineggel többszörösen átkötni. Felette kivánatos, 
hogy a feladó a nevét és lakását, valamint a czimirat 
összes adatait magában foglaló czédulát a csomagba is 
elhelyezze. Azon esetben ugyanis, ha a küldemény c.im- 
irata szállitás közben leesne, elveszne vagy olvashatlanná 
válna is, a továbbitás és kézbesités a csomagba el- 
helyezett czédula alapján minden fennakadás nélkül 
eszközölhető. 4. A csomag tartalma ugy a czimiraton, 
mint a szállitólevelen szabatosan és részletesen jelzendő, 
a Budapestre és Bécsbe szóló éesomagokon és szállitó- 
leveleken pedig, ha a csomagok élelmiszereket vagy 
fogyasztási adó alá eső tárgyakat tartalmaznak - a 
tartalom mennyiségének tüzetes kiirása is kivánatos 
(pl. egy daurab hurka 2 kiló, egy darab szalona 11/2 
kitó, egy darab pulyka 41/2 kiló, 2 liter bor stb.) A 
tartalom ily részletezése a fogyasztási adó kivetése 
czéljából szükséges és a kézbesitéstelényegesen gyorsitja 
A csomagolás tartós volta, vamamint a czimzés pontos- 
sága azért fontos, mert a czélszerütlen vagy hiányos 
csomagolás valamint a helytelen és hiányos czimzés 
következmenyeiért a posta nem szavatol, de különben 
is a hiányos csonagolaás esetén a csomagok utközben 
könayen megsérülhetnek, illetve a hiányos czimzés miatt 
azok egyáltalában nem, vagy pedig csak tettemes 
késedelemmel kézbesithetők. Végül torlódások kikerülése 
és a csomagoknak még a feladás napján Jeendő továb- 
hitása végett feltétlenül szükséges, hogy karácsony 
és ujév előtt a csomagok még a délelőtti órákban pos- 
tára adassanak. Kolozsvár, 1900. november hó 24. 
Vuchetieh, posta-táv. igazgató. 

IRODA LOM. 

,Bérczek között." 

Ez a czime egy verses kötetnek, a mely a jövő 
év január havában fog a könyvpiaczon megjelenni. 

Hogy létre jön e könyv, bogy annak kedves tar- 
tartalma napvilágot fog látni, annak a könyv derék 
szerzőjén kivül nekünk is van egy csekélyke érdemünk. 

Tiz évvel ezelőtt egy szerény ifju lépte át bátor- 
talanul, de annál több reménységgel lapunk szerkesz- 
tőségének küszöbét. Egy verset ajánlott fel közlésre s 
kérte további támogatásunkat is Mi készséggel fogad- 
tuk az ajánlatot, felkaroltuk a még szárnypróbálgatá- 
sokkal aüzdő ifjut, bátorságra és kitartásra serkentettük 
s ime buzditásunknak meg van az eredménye: egy férfiu, 
egy gazdaglelkü és eszmékért lelkesülő ember lép ki 
a nyilvánosság terére, hogy bemutássa gondolatának 
drága kincseit, azokat a hangulatos, szép verseket, 
melyeknek egy része lapunk hasábjain is az idők 
folytán már megjelent. 

A mi neveltünk, a mi költőönk neve: H. Szántó 
Istyán magyarnagyzsombori Emke tanitó. 

Öadjaki költeményeit, ő tárja fel sziveérzelmeits ismer- 
teti magát,ha szerelemről, ha szabadság-vagy hazaszere- 
tetről szól, haönmagátvagy azéletet festi az Őő valóságában. 

Ime egy példa: 

Magamról. 

Éj van, itt ülök az asztalnál. 
A penna most is a kezembe, 
Írok, pedig az álomlepke, 
Már szállani akar szememre. 

De elüzöm s dolgom végezem, 
Hisz erős vagyok, tudok várni, 
Mert aggaszt a gond, e sötét rém, 
A mitől a keblem szokott fáini. 

Elviselem a terhet, bár fáj, 
Ha a szükség megkörnyez néha; 
De Istenbe bizva nem csügged 
Aki erős, aki nem léha. 

Pedig csak szegény napszámosa 
Vagyok a dicső pályának, 
Melyre a sors, kimérte utam, 
Hogy tegyek valamit hazámnak. 

E nemzetiség lakta vidék 
Magyarságának őrszem lenni : 
A szegénység, a goud mellett is, 
Azt hiszem - mindenkor isteni! 

, H. Szántó István. 

A megjelenendő derék művet ajánljuk a közön- 
ség legmelegebb pártfogásába. 

Nyilttér?) 

Selyem-bliousok 2 frt 40 
krtól feljebb - 4 méler! postabér és vámmentesen: 

szállitva. Minták postafordultával küldetnek 
nemkülönben fekete, fehér és szines Henneberg-selyem 
45 krtól 14 frt 65 krig méterenkint. 

Henneberg G. selyemgyáros . uad Zürichben 
k * Az e rovat alatt közlöttekért nem vállal felelőséget a 

szerk. 

Erősebb a betegségnél. 
Igen érdekes hirt tudat velünk Landauer J. ur Szen 

tesről, s mi sietve közöljük, hogy buzditó s bátoritó példáu 
szolgáljon azoknak, kik mint Landauer ur, ily rettenetesen fáj- 
dalmas bajban szenvednek. A gyomorbajosok igazan sajnálatra 
méltók, mert kevés betegség van, mely olyan óriási tájdalmat 
okoz és ezenkivül még az erkölcsi életre is károsan hat. A 
gyomorfájdalom elveszi az étvágyat és a rendetlen emésztés, a 
mely sulyosan nehezedik a gyomorra, a vérkeringést zavarja, 
fuldoklást, heves főfájást és gyakran bélgyulladást okoz. Az 
általános gyöngeség oly mértékben vesz erőt a betegen, hogy 
ha a vér valami módon nem találja meg régi ellenálló képes- 
ségét, komoly bajok állhatnak be. Landauer ur megtalálta a 
gyógyszert mely borzasztó gyomorbajából kigyógyitotta. Wil- 
liams doktor Pink-pilulái, melyek a legtökéletesebben gyógyitják 
a gyomor- és bélbajokat, a vérszegénységet, a sárgaságto, neu- 
raszténiát, reamát, neki teljes gyógyulást nyújtottak. 

- A Pink-pilulákat használtam s egészségem annyirá 
helyreállt, hogy nem hagy kivánnivalót. A legborzasztóbb gyomor- 
bajban szenvedtem, de ez a gyógyszer erősebb volt a rajtam 
uralkodó bajnál. A basználat idejének arányában folytonos javu- 
lást éreztem s meg vagyok győződve, hogy a hideg fűrdők, 
melyeket a gyógyulás idejére ajánjottak, szintén nagyban hozza- 
járultak gyógyulásomhoz. Ha valaha bajom visszatérne, ögtön 
a Pink-pilulákhoz fordulnék. ! 

Kapható minden gyógyszertárban, valamint a magyar 
országi főraktárban Török Jozsef gyógyszerésznél, Budapest 
Király-uteza 12. doboza 1 frt. 75 krért. vagy 6 doboz 9 frtért 

Sz. 2202-1900 tkvi. 

Arverési hirdetmény kivonat. 

Az abrudbányai kir. járásbiróság mint telekkönyvi 
hatóság közbirré teszi, hogy Dr. Russu Octáv ügyvéd 
által képviselt „Albinat nagyszebeni takarék és hitel- 
intézet végrehajtatónak Fodescu Juon Minerva, Marie, 
Antonie, Veleria, Anna, Enea és Letitia férj Popovics 
Juonné végrehajtást szenvedők elleni 1001 korona tőke- 
követelés és pedig 500 kor 50 fillér után 1897 május 
1-től, 500 kor. 50 fillér után 1897 november hó 1-től 
járó 800 kamatai iránti végrehajtási ügyében az abrud- 
banyai kir. járásbiróság területén lévő bucsumi 2004, 
2003, 248, 481 és 975. sz. fekvő, a 6645, 6898, 6910, 
6913, 6918, 7217; 8478, 8479, 8480; 364/4, 364/5, 
8854, 8355, 8458,/a 8459; 8469/1, 8470/1, 8471/1 
8472/1, 8510, 8886, 8347, 8221, 8222, 8399, 8481, 7826 
hrszám alatti ingatlanok és tartózékaira az árverést 
2610 korona ezennel megállapitott kikiáltási árban el- 
rendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1901 évi január hó 11-ik napján d. e. 10 órakor 
Bucsum községben a községháznál megtartandó nyilvá- 
nos ártverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is el- 
adatni fognak. . 

Arvererni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 0/0-át vagyis kettőszázhatvanegy koronát 

árfolyammal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 
3333 sz. a kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-áhan 
kijelölt oóvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1851. LX. t.-ez. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezésről kiál- 
litott szabályszerti elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Abrudbányán 1900 évi oktober hó 30 napján 

Az abrudbányai kir. járásbiróság mint telekkönyvi 
hatóság. 

A kivonat hiteléül a kiadó. 

Arverési hirdetmény kivonat. 

Az abrudbányai kir. járásbiróság mint telekkönyvi 

hatóság közhirvé teszi, hogy Dr. Russu Octav ügyvéd által
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képv. „Albina" takarékpénztár végrehajtatónak Bárbu] 
János mogosi lakos végrehajtást szenvedő elleni 164 k. 
88 fill. tökekövetelés és annak és pedig 54 k. 96 fill. 
után 1892 IV/től 54 kor. 96 fill. után 1892 okt. 1-től 
és 54 kor. 96 fill. után 1893 április 1-től járó 8 kamatai 
57 kor. 60 fill. költség iránti végrehajtási ügyé- 
ben az abrudbányai kir. járásbiróság területén lévő 
mogosi 186 sz. tjkben A 1-34 r. 1216. 2164. 
2160. 2166. 2265. 2600 2624. 2791. 5741. 5784. 

b788. 5794/1. 5898. o821. b796/3. b798. 5808. 
5807. 5815. 5837. 5840/1; 5850. 5851. 5852. 5853. 

5854. 5897. 5909. 5924. 5922. 9206. 8074. 8081. 8090. 

8100. 8115. 8120. 8124. 8128. 8145. 8148. 8152/2. 8161. 
8172. 8177. 8200. 8180. hrsz. a. ingatlanokra az árverést 

1112. kor. ezennel megállapitott kikiáltási árban elren- 

delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1900 
évi deczember hó 21-ik napján d. e. 10 órakor 
Mogos községházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 

árának 100/, át vagyis 1/4-át 30, 1/,-át 46 és 1/,-át 60 

nap alatt készpénzben, vagy az 1981. LX. t.-cz. 42. 

§ ában jelzett árfo yammal számitott és az 1881. évi 

november hó 1-én 3338. sz. a. kelt igazságügyminister, 

rendelet. 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban 

a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-ez. 

170. §-a értélmében a bánatpénznek a hiróságnál történt 

elöleges elbelyezéséről kiállitott szabályszerü elismer- 

vényt átszolgáltatni. 
Kelt abruadbányán 1900-évideczember hó 10 napján 

Az abrudbányai kir. járásbirásá mint telekkönyvi 

hatóság. 

Simon Béla kiadó 

Sz. 6111-1900 tikvi. 

Arverési hirdetmény kivonat. 

A gyulafehérvári kir. törvszék mint telekkvi ha- 

tóság közhirré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtató- 

nak Bene Anna szül. Mehczei vingárdi végrehajtást szen- 

vedő ellen a nagyszebeni „Albina* takarékpénztár ké- 

relme következtében 949 korona 80 filler tőke követe- 
lés és járulekai iránti végrehajtási ügyében a vingárdi 

ujkkönyvben A t 1 rsz. 150/2 brsz. 80 és 398. sz. 
ingatlanokra = 820 kor. A t I rsz. 150/8 hrsz ingat- 

lanokra = 24 kor. A f 1rsz. 150/1 brsz. iugatlanokra 
= 600 kor. összesen 944 korona becsárban az árverést 
elrendelte, és hogy a fenn megjeölt ingatlanok 1900 

évi deczember hó 31-én d. e. 9 órakor Vingárd 

községházánál megtartandó nyilvanos árverésen a kiki- 

áltási áron alól is elfog adatni. 

Arverezni szándekozók tartoznak az ingatlanok 

kikiáltási árának 100/,-át készpénzben, vagy az 1881. 

LX. t. cz. 42. §. ban jelzett árfolyammal számitott és 

az 1881. november 1-én 3833 sz. a kelt igazságügy 

miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes ér- 

tékpapirban a kiküldött kezéhez letevni, avagy annak 

az 1881. LX. t. cz. 170 §. értelmében a biróságnál tör- 

tént előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elis- 

mervényt átszolgáltatni. - 

A kir. törvszék telekkvi hatósága. 
Gyulafehérvártt 1900. évi októéber hó 8-An 

A ki.onat hitelességét igazolja 

Muntyán Miklós tlkvi. kiadó. 

Sz. 1240-1900. 

Arverési hirdetmény. 

Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez: 

102. §. értelmében ezenne! közhirré teszi, hogy a gyu- 

lafehérvári kir. törvényszék 10277 V. 1158/900 számu 
kiküldő végzése által Kolozsvári Keresekedelmi bank 

végrehajtató javára itteni Baruch Laura és társai elln 

1200 kor. töke, ennek 1899 év november hó 14-től ! 

napjától számitandó 69/, kamatai és egyéb törvényes 

járulékai követelés erejéig elrendelt kielégitési végrehaj- i 

tás alkalmával biróilag lefoglalt és 1192 koronára becsült : 

különféle értékes házi butorok, és egy varrógépből álló 

ingóságok nyil vános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek az V. 11568/1-1900 sz. kiküldést ren- 

delő végzés folytán helyszinén Gyulafehérvárt a fennirt : 

alperes lakoházánál lendő esőközlésére 1900-ik év 

deczember hó ?4-ik napjának délelőtt 10 órája 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen- 

nel oly megjegyzéssel hivatuak meg, hogy az érietett 

iogóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. cz. 107. 
§ a értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron alól is 
eladatni fognak. 

Felhivataoak mindazok, kik az elárverezendő ingó- 
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 

kielégittetéshez tartanak jogot, elsőbbségi bejelentései- 

ket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél vagy 

irásban beadni vagy pedig szóval hejelenteni, mivel 
különben joguk nem fog tekintetbe vétetni. 

A törvényes batáridő ezen hirdetménynek a biró- 
ság táblaján történt kifüggesztését követő naptól szá- 

mittatik. 
Az elárverezendő ingóságok véetelára 1881. évi 

LX. t. cz. 108. §-ában megállapitott feltételek szerint 

lesz kifizetendő. 
Kelt Gyula-Fehérvártt, 1900-ik év november hó 10 

napján. 
Hajós István kir. birósági végrehajtó. 

Sz. 4163-1900 tkvi. , 

Arverési hirdetmény. 
Az abrudbányai kir. jbiroság mint tkvi hatóság 

által közbirré tétetik, hogy Dr. Pop Lőrinez ügyvéd 
által képv. Grünfeld Ignácz fiai Miskolczi czég végre- 
hajtatónak Sturm Mihályné Mladin Rózália végrehajtást 
szenvedő ellen 222 kor. 63 fill. tőke, s jár. behajtása 
végett az abrudbányai kir. jbiróság területéhez tartozó 
abrudbányai község = 189 - s7. tjkben foglalt A T 1 
rendszám 392/1 393/1, hrszámu ingatlanok és tartózékai 
az abrudbányai kir. íkvi. hivatalban megtartandó nyil- 

vános árverésen 1901 évi februir hó ?1-én 
d. e. 10 órakor a kikiáltási ár 100/,-ának kész vagy a 
42. § ban felvett árfolyammal számitott s az 1881 évi 
novb. J-én 3338 J. M. sz. a. kibocsátott rendelet értel- 
mében óvadék képes értékpapirban birói kiküldött ke- 
zéhez leendő előleges letétele mellett kikialtási áron 
alól is elfognak adatni. 

Abrudbányán 1899 évi október hó 28-ávn. 
A kir. jbiróság mnt tkvi. hatóság 
A kivonat hiteléül. 
Abrudbánya 1900 november 80-án. 

Simó Béla kiadó. 

alóajéajénjenjgelgatoajontealontoaloatoatontontanla 

OKLEVELES SZÜLEÉSZNŐ, 
kinek 11 éves gyakorlata van, városunkban 

telepedvén meg, ezuton ajánlja magát a n. 
érd. közönség becses pártfogásába. 

A betegekkel való gyöngéd és figye- 
lmes bánásmód, a legodaadóbb ápolás és 
elismert szakértelem képepezik tulajdonát 

az uj szülésznőnek, s mint ilyen a legmeg- 

bizhatóbb is. 
Lakása; Gyulafehérvárt, Posta-utca 

a volt Felhérló vendéglő udvarán. 

Becses pártfogást kév tisztelettel 
Korojné sz. Gelczer Ilka 

okleveles szülésznő. 
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NYILATKOZAT 
Alulirt, arczkép-festészeti műintézet, hogy 

kitünően képzett művészeit továabb foglalkoz 
tathassa, és hogy ne legyen kénytelen őket 
elbocsátani, elhatározta, hogy egy rövid ideig 
bárminő haszonról vagy nyereségről lemond. 

Szállitunk csak 

7 forint 50 krért 

egy életnagyságú arezképet 
(mellkép) 

a hozsávaló remek kivitelü elegáns 
barokk keretben, 

melynek minimális értéke 30 foriut. 

A kinek tehát szándékában áll, a saját vagy 
feleségének, gyermekeinek, szüleinek esetleg elhait 
családtagoknak, testvéreinek arczképét, megfes- 
tetvi, ugy küldje el a kérdéses fényképet és 14 
nap mulva egy oly remek kép lesz birtokáb an, 
mely minden tekintetben ki fogja elégiteni. A kép- 
hez való ládát beszerzési áron számitjuk. Megren, 
delések a fénykép melléklésével (utánvet) vagy 
pedig a pénz előleges beküldése mellett fogad- 
tatnak el. 

A gyönyörüű művészi kivitelért s a termé 
szethű hasonlatosságért kezességet vállalunk. 

Wu A sok száz elismerő és köszönö levelet 
bárki megtekiutheti, sőt kivánatra (franco) el is 

küldjüök. 

Karácsonyi megbizások, melyek még decz 
20-ig érkeznek hozzánk, a karácsonyi ünnepre 
biztosan szállittatnak. 

Arczképfestészeti műintézet 
„KOSMOS" 

Bécs, VI. Mariahilferstrasse 116. 

Azon hölgy, kit a „Gyutafehérvári Hirlap"-ra figyel- 

meztettem, esdve kéretik, legyen kegyes pósta utján ne- 

vemre czimezve tudomásomra juttatni, hogy egy találkozás 

hogyan és mikor volna lehetséges. 
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KarácsonyiésUjévi idenyre 
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raktáron levő összes áruczikket E= 3 

Szives meggyőződést kér 

MELYEN LESZÁLLITOTTAM, 
tisztelettel * 

NAÁNI ÖDÖN, 
női és férfi divatkereskedő. 
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A Richter-féle 

Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 30 év óta megbízható hedörzsölésűl alkal- 
maztatik köszvénynel, csúznál és meghüléseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miattbevásárláskor 

mindig figyelemmel legyünk a „Hor- 
gony" védjegyre és a „Richter" czégjegyzésre. 

80 f, 1 k. 40 f. és 2 k. árban úgyszólvan 
minden gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
Török Józsefgyégyszerésznél Buda- 

pesten. 
Richter F. Ad. és társa, t 

csász. és kir. udvari szállítók, 

Al. Rudolstadt. NYYA 

Nyomaltott Papp Györgynél Gyulafehérvártt 

egooezooo oamoosooe 
FONTOS A HÖLGYEKNEK. 

Az ujonnan szabadalmazott fagyapot 

egészségi havikötők szabadalmazott fa- 
gyapotból varrás nélkül való csövekben. Fer- 
töttenitvel! Alegnagyobb felszivó képesség- 
gel. Ilin kuvoktól nagyon ájánlva 
2 köteg fagyapotkötőnek, mely félvre elég, 

szabadalmazott, kényelmes övvel együtt ára 
2 frt 50 kr. Közvetlen, discrét szállitás 
sillberstein higienikus szer intézet 
hölgyosztálya által Bécsben (1X. Rossauer- 
lánde 35/a.) a pénz előleges beküldése után 
vagy utánvétellel. 
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